
この製品の説明書は次の2種類で構成されています。
● クイックスタートガイド（本書）
● オンライン取扱説明書

ご使用の前に必ずこのクイックスタートガイドをよくお読みの上、 
正しくお使いください。
● 本書はいつでも読める場所に大切に保管してください。
● 本製品を他のお客様にお譲りになるときには、必ず本書もあわせ
てお渡しください。

●  この製品は、一般家庭でお子さまを乗せ、外気浴、買い物などに
使用するための1人乗り乳母車（ベビーカー）です。

●  望ましい連続使用時間：2時間以内（ただし、生後7ヵ月以上を
対象にした座位使用時は1時間以内）

●  使用できるお子さまの月齢：生後1ヵ月※以上36ヵ月ころま
で（お子さまの体重の目安15kg以下）

 ※ 生後1ヵ月とは、出生時に体重2.5kg以上かつ在胎週数37週以上を満たし、
1ヵ月経過したお子さまを示します。

ご使用の前に

安全にご使用いただくために
表示 表示の内容
警告 誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う可能性が想定される内容です。
注意 誤った取り扱いをすると、人が傷害を負ったり、物的損害が起こる可能性が想定される内容です。

禁止行為であることを告げるものです。

●  お子さまを乗せる以外の目的で使用しないでください。目的外の使
用では破損などのおそれがあります。

●  お子さまにベビーカーを操作させないでください。転倒や思わぬ事
故につながります。 

●  ベビーカーに大人が腰かけたり、過度の荷重を加えないでください。
破損、故障の原因となります。

●  ベビーカーを押すときは走らないでください。走るとキャスターの
動きが悪くなったり、転倒などの事故につながるおそれがあります。

●  出荷時に取り付けられている部品および当社指定の部品以外は
使用しないでください。破損・故障や思わぬ事故につながるおそ
れがあります。

●  ベビーカー本体にはお子さまを乗せることを目的としたボードなど
は取り付けないでください。べビーカーの破損の原因となります。

●  雪が積もっているところや凍結したところなど、すべりやすい路面
では使用しないでください。ベビーカーだけでなく使用者も転倒
するおそれがあります。

●  風の強いとき、雷のときは使用しないでください。思わぬ事故に
つながるおそれがあります。

●  夏季の晴天日中などは、路面の影響によりベビーカー内の温度が
高くなるため、長時間の使用は避けてください。

●  ベビーカーを保管するときは横向きにせず、上に荷物などを重ね
ないでください。また、べビーカーを立てた状態で保管する場合
は、必ずストッパーをかけてください。

●  製品の改造や不当な修理をしないでください。思わぬ事故につ
ながるおそれがあります。

●  ご使用の前に、締結部品などにゆるみがないか確認してください。
ゆるみがある場合は使用せず、必ず当社コンシューマープラザに
ご連絡ください。重大な事故につながるおそれがあります。

●  長時間の使用禁止
  長時間連続してのご使用は、お子さまの負担となります。１時間以

内で休憩をとるなどしてください。
●  鉄道やバスの中での使用について
  本製品は、鉄道やバスの中で使用することを目的として設計され
たものではありません。お客様の責任により、本製品を鉄道やバ
スの中で使用するときは、カーブやブレーキなどで転倒するおそ
れがありますので、必ずストッパーをかけて、お子さまに肩と腰の
シートベルトを装着の上、十分注意してご使用ください。また、事
前に各鉄道、バス事業者が示すベビーカー利用の可否、方法をご
確認ください。ご利用条件を満たさないときは、ご使用になれま
せん。なお、ご利用条件を満たす場合でも、鉄道やバスの中でベ
ビーカーを使用した際の安全を保証するものではありません。

●  お子さまの足が車輪や地面につく場合は使用しないでください。
足をケガするおそれがあります。

●  坂道の走行では、不安定なため転倒するおそれがあります。速度
を落とし、十分注意して走行してください。

●  フロントガードを引っぱって使用したり、ふりまわしたりしないでく
ださい。破損やお子さまのケガの原因となります。

●  フロントガードには過度の力を加えないでください。また、必要以
上に広げたりしないでください。故障や破損の原因となります。

●  背もたれを1番倒した状態でもお子さまが窮屈な場合は、背もた
れを中間位置まで起こしてご使用ください。ただし、この方法は首
がすわってからのお子さまに限ります。

●  お座りができないお子さまの場合は、背もたれを倒した状態でご
使用ください。

●  お子さまの頭がシート頭部の壁面にあたる場合は、ヘッドレストが
起き上がらない位置まで背もたれを起こして使用してください。

●  お子さまを乗せたまま背もたれを倒すときは、必ずお子さまの体
を支えてください。

●  カゴには鋭利なものや大きすぎるものを入れないでください。
カゴが損傷するおそれがあります。

 注意 取り扱いを誤ると傷害を負ったり、ベビーカーが破損するおそれがあります。

向に動き出すおそれがあります。
●  ハンドル切り替え中にベビーカーを動かさないでください。４輪
ともキャスターロックがロックされず、思わぬ方向に動き出すおそ
れがあります。

●  背面状態では、後脚スライダーに触れないでください。キャス
ターのロックがはずれるおそれがあります。

●  使用する前やハンドル切り替え後、押す人側のストッパーの▲印
がキャスターロックレバーと向きあい、キャスターが確実に自動
ロックされていることを確認してください。（⑪）

●  ハンドルを切り替えるときは、必ず４ヵ所ともキャスターのロックを
解除してください。（⑫）

●  ハンドルを背面に切り替えた後は、左右の後脚スライダーが下
がっていることを確認してください。（⑬）

●  この製品はランニングやスケートに適していません。
⑥ ⑦ ⑧ ⑨ ⑩

印

キャスター
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後脚スライダー

ベビーカーが動き出したり、転倒するおそれがあります。
●  停止中は必ずストッパーをかけてください。ストッパーをかけて
いても、動き出したり転倒するおそれがあります。（⑭）

●  お子さまを乗せたまま、ベビーカーから離れないでください。（⑮）
●  ベビーカーは空車であっても坂の途中、車道に近い歩道上など危
険な場所に放置しないでください。（⑯）

⑭ ⑮ ⑯

お子さまが指や手をはさんだり、ケガをするおそれがあります。
●  お子さま自身での乗り降りは、転倒や指はさみなど
の危険がありますのでおやめください。（⑰）

●  部品、同梱品、オプションは純正品のみを使用し、当
社指定の製品または部品以外は使用しないでくだ
さい。非純正部品の取り付けによりベビーカーの
バランスが崩れて転倒するなど、思わぬ事故が発生
するおそれがあります。

●  着脱シートを取りはずしたままお子さまを乗せないでください。
すき間に手や足などをはさむおそれがあります。

●  ベビーカーの開閉やリクライニング操作時、ハンドル切り替え、幌
の開閉など、お子さまの指や手に注意し操作を行ってください。
指や手をはさんだりするおそれがあります。

●  小さな部品は窒息の危険があるため、必ずお子さまの手の届かな
い場所に保管してください。

●  窒息の危険を防ぐため、ビニール袋はすぐにお捨てください。
●  ベビーカーを火気、高温、プール、または電源の近くに置かないで
ください。

お子さまが落ちるおそれがあります。
●  必ずシートベルトを締め、正しく着用してください。肩・
腰バックルを股バックルに取り付け後、ベルトを強く
引っぱり、確実に取り付けられていることを確認してく
ださい。また、シートベルトを締めていても、万一の抜
け出し、立ち上がりには十分注意してください。（①）

●  お子さまは月齢が高くなるにつれ、周囲への好奇心
が旺盛になります。力も強くなり自分でシートベル
トをはずすおそれがありますので、常にお子さまの
状態を確認してください。

●  お子さまをベビーカーの中で立たせないでください。
（②）
お子さまが落ちたりベビーカーが折りたたまれるおそれがあります。
●  お子さまを乗せたまま、ベビーカーを持ち上げないでください。（③）
●  開閉ロックが確実にかかっていること（ベビーカーが完全に開いた状
態であるか）を確認してから使用してください。（④）

●  ベビーカーの開閉時やハンドル切り替え時に、ベビーカーの着脱シー
トやシートベルト、ブランケット、おもちゃなどをベビーカー本体には
さみ込まないよう十分注意してください。

  開閉ロックがかからず折りたたまれたり、キャスターが自動ロックさ
れず転倒するおそれがあります。（⑤）

③ ④ ⑤

ベビーカーが転倒してお子さまが落ちるおそれがあります。
●  カゴ以外のところに荷物をのせたり、ハンドルに荷物をつるさな
いでください。ベビーカーが不安定になり転倒してお子さまが
落下するおそれがあります。また、ハンドルに寄りかかったり、ハ
ンドルを無理に押し下げるなど、過度の荷重はかけないでくださ
い。破損・故障の原因となります。（⑥）

●  排水溝のふた（グレーチング）や踏切、路面の溝など、溝がある路
面を通るときは、溝に車輪をとられたりはさまったりするおそれが
あります。十分注意し進んでください。（⑦）

●  車輪が溝にはさまったときは、はさまった方のフレーム（パイプ）
とハンドルを持って、車輪を引き上げてください。その際、お子さ
まや荷物が乗っている状態では、ベビーカー全体を持ち上げない
でください。（⑧）

●  ベビーカーに同時に2人以上のお子さまを乗せたり、お子さまを
シート以外のところに乗せないでください。（⑨）

●  無理な段差の乗り越えは、前輪に衝撃が加わり、ベビーカーが転
倒するおそれがあります。また、破損・故障の原因となります。縁
石などの段差を乗り越える場合は、わずかな段差でもいったん止
まり、ステップや後脚ステーのステップに足をかけてハンドルを手
前に引き、必ず前輪を浮かせて段差を乗り越えてください。（⑩）

●  お子さまを乗せ降ろしする際は、ベビーカーが不安定になり転倒
するおそれがありますので、しっかりと支えてください。

●  ホームと電車との段差やすき間に車輪がはさまったり、引っかかっ
たりしてベビーカーが転倒するおそれがあります。電車から降り
る際は、使用者が先に降りると電車とホームのすき間を確認しや
すくなります。十分注意して乗降してください。

●  階段、エスカレーター、大きな段差のあるところ、また、砂場、砂
浜、河原、ぬかるみなどの悪路では使用しないでください。

●  坂道ではハンドル切り替え操作を行わないでください。思わぬ方

●  破損や異常が発生した場合は、ただちに使用を中止して当社コンシューマープラザにご連絡ください。
 警告 取り扱いを誤ると重大な事故につながるおそれがあります。

①

②

⑰

品質保証書付 安全基準A形
（1ヵ月～36ヵ月ころまで）

製品・部品に関するお問い合わせ、修理などのご相談は、コンシューマープラザにて対応いたします。

コンシューマープラザ（Customer Service Center）
受付時間：9:30～17:00（土日祝日、年末年始を除く）
〒339-0025　埼玉県さいたま市岩槻区釣上新田271　
TEL.（048）797-1000　FAX.（048）798-6109

コンシューマープラザ（Customer Service Center）/西日本担当
受付時間：10:00～17:00（土日祝日、年末年始を除く）
〒540-0026　大阪府大阪市中央区内本町2-4-16 
TEL.（06）6942-0379　FAX.（06）6942-0302
＊コンシューマープラザホームページ　combi.co.jp/soudan

■ オンラインストア（部品購入窓口）　　combi.co.jp/store
■ ホームページ　　　　　　　　　　　combi.co.jp

SGマーク付き製品の欠陥により、人身被害が生じたと認めら
れる場合、製品安全協会が事故原因、被害の程度などに応じて、
賠償措置を実施する制度です。
ベビーカーの場合は、お買い上げ日より4年以内が有効期間と
なります。
●賠償についてのご注意
認定された製品そのものが故障したとしても、その品質につい
て保証するものではありません。あくまでも傷害などの身体的
な損害（人的損害）について賠償する制度です。
●製品の欠陥により事故が起きた場合
損害を被った消費者（お子さまなどの場合は、保護者）が、事故
発生日から60日以内に下記までご連絡願います。

一般財団法人 製品安全協会 
東京都台東区竜泉2丁目20番2号 ミサワホームズ三ノ輪2階
https://www.sg-mark.org/reparation/

①  事故の原因となった製品現品  
・製品名称、ロットNo. ・購入先、購入年月日

②  事故発生の状況 
・事故発生年月日・事故発生場所・事故発生状況

③  被害の状況 
・被害者の氏名、年齢、性別、住所・被害の状況

事故の
届出に
必要な項目

SGマークの被害者救済制度

198886060        25.06

ご使用の前に必ず二次元バーコードを読み取り、
オンライン取扱説明書をよくお読みの上、正しく
お使いください。
●  インターネットに接続して見るオンライン取扱
説明書です。ベビーカーの使用方法、お手入
れ方法、アフターサービスなどの詳しい説明を
しています。いつでもオンライン取扱説明書を
確認できる環境を確保してください。

●  二次元バーコードは、製品本体にも貼付してお
ります。

 ※ インターネットに接続ができず、紙媒体での取
扱説明書をご希望の場合は、本書記載のコン
シューマープラザにお問い合わせください。

コンビ ベビーカー
スゴカル L

スゴカルL compact
クイックスタートガイド

【https://www.combi.co.jp/cms/combi/images/cp/BC_198887000.pdf】

※日本語の説明書は、SG基準に適合した内容の説明書です。

●  カゴの耐荷重：５㎏
●  「品質保証書」に次の項目を記入してください。
 ① 製品名、ロットNo.（車体後側から見て右のパイプに貼って

あるシールに記載されています。）
 ②お客様のお名前・ご住所・電話番号
 ③販売店名
●  「品質保証書」上部のレシート貼り付け欄にレシート（領収書）
をお貼りください。

販

　売

　店

お

　客

　様

 

本書は、本書記載内容で無料修理を行うことをお約束
するものです。
お買い上げの日から下記期間中製品の故障が発生した
場合は、本書をご提示の上、当社コンシューマープラザ、
または、お買い上げの販売店にお問い合わせください。

品質保証書
コンビ　ベビーカー

住　所

店　名

TEL

TEL

お買い上げ日

年　　 月　　 日 

ご住所　〒

製品名 

お名前 

ロットNo.

（車体後側から見て右パイプ側面にある
 シールに記載）

保証期間 

お買い上げ日より1年間
（ただし保証規定による）

1.1度ご使用になった製品は、原則としてお取り替えできません。
2.保証期間内（お買い上げ日より１年間）に正常な使用状態において、万一故障
した場合には無料で修理いたします。電話にてお問い合わせの上、当社コン
シューマープラザにお送りください。
3.保証期間内でも次のようなものは有料修理になります。
　（a）プラスチック部品の自然劣化による変色。
　（b）縫製品の傷ややぶれ、変色。
　（c）部品の紛失。
　（d）お客様の誤使用、または改造や不当な修理による故障および損傷。
　（e）火災、地震、水害、落雷、その他の天災地変による故障および損傷。
　（f）本書に製品名、お買い上げ日、お客様名、販売店名の記入のない場合、
 あるいは字句を書き換えられた場合。
　（g）本書のご提示がない場合。
　（h）一般家庭以外で、業務用などにご使用され故障した場合。
　（i）有料修理の場合に要する発送運賃。
　（j）車輪の自然摩耗。
4.本書は日本国内においてのみ有効です。海外からの修理サービスはいたし
かねます。
5.製造中止後の製品については必要部品の在庫がなくなった場合、修理でき
ないこともあります。
●お買い上げ後、製品名、お買い上げ日、お客様名、販売店名をただちにご記入
願います。
●このページ上部のレシート貼り付け欄にレシート（領収書）をお貼りください。
●万一故障が生じました場合は保証書をご提示ください。本書は再発行いたし
ませんので、大切に保管してください。
●この保証書は、本書に明示した期間、条件のもとにおいて無料修理をお約束
するものです。したがってこの保証書によって法律上の権利を制限するもの
ではありませんので、保証期間経過後の修理についてご不明の場合は、当社
コンシューマープラザにお問い合わせください。
●保証書にご記載いただきました個人情報につきましては、個人情報保護法の
規定に従い、お客さまの故障修理についてのみ利用させていただきます。
それ以外の用途には利用いたしません。

保証規定

レシート（領収書）貼り付け欄

ご使用の前にこのページをよくお読みの上、正しくお使いください。

❶ 手元ロックスライダーを矢印方向にスライドさせながら 
折りたたみレバーを握る。

❷ ハンドルを持ち上げる。
❸ そのまま弾みをつけてハンドルを手前に倒す。

● 「折りたたみかた」の手順1.2.まで操作した後、以下手順でさらに小さく折りたたむことができます。

3.幌と着脱シートのホックをはずす。
4.片手でハンドルを持ちながら、他方の手で幌を上から下
に回転させて折りたたむ。

5.ハンドルジョイントスイッチをカチッと音がするまで上
に上げ、他方の手でハンドルを上から下に回転させ、幌と
重なるまで折りたたむ。
※ ハンドルを折りたたむときは、左右どちらかのハンドルジョイントスイッチを
操作すれば折りたためます。

6.最小に折りたたむときは、ヘッドレストを押し込む。

● スゴカルL comapctはフロントガードが取りはずされた状態で梱包されています。
※ スゴカルLはフロントガードは車体に装着されています。

● 車輪やプラスチック部品および金属部品、バックル類、ハンドルグリップの汚れは、水を含ませよくしぼった布でふき取っ
てください。

● 直射日光を避け、湿気が少なく雨やほこりがかからない場所に立てて保管してください。
● ご使用の前に、締結部品のゆるみ、部品の欠損および作動不良などの異常がないか点検してください。
● お住まいの各自治体の指示に従い、処分・廃棄してください。

1.フロントガードの開きかた
2つのガードボタン（❶）を押しながらまっすぐ上に引き抜く。

2.フロントガードの取り付けかた
フロンドガード用突起にあわせて押し込む。

1.❶ 4 ヵ所のキャスターロックレバーをすべて解除し、 
ハンドルを背面位置にする。

❷ 進行方向に少し前進させ、押す人側のキャスターを 
ロックさせる。

❸ 幌をたたんだ状態にする。

❶ お子さまをベビーカーに座らせ、お子さまの肩に左右の
肩ベルトをあわせる。

❷ 肩バックルを腰バックルに重ねる。
❸ 股バックルを引き出し、股バックルの左右に重ねた肩と
腰バックルを差し込み、「カチッ」と音がすることを確認
する。

❹ ベルトの長さはお子さまの体に合わせて調節し、抜け出
さないようにしっかりと締める。

❺ 肩ベルト、腰ベルトを引っぱって、はずれないことを確認
する。

❶ ハンドルを持ち、下から上に回転させながら引き上げる。 
カチッと音がするまで引き、ハンドルをまっすぐな状態に
戻す。

❷ 幌を下から上に回転させて引き上げ、ハンドルと平行にな
る位置に戻す。

❸ 幌ホックを、着脱シート裏にとめる。
　  ※その後の開きかたは上記と同じ。

警
告

• ハンドルジョイントスイッチを手で持ったまま折りたたまないで
ください。指を挟むおそれがあります。

警
告

• 肩ベルトを差し込みバックルに取り付ける際に、左右のベルトを交差さ
せないでください。お子さまの首を圧迫するおそれがあります。

ベビーカーの開きかた

ベビーカーの折りたたみかた

フロントガードの使いかた

シートベルトの使いかた

メンテナンスと清掃

ベビーカーの開きかた（スゴカルL compactの場合）

ベビーカーの折りたたみかた（スゴカルL compactの場合）

1 ❶

❷

❸

2
❸❷❶

この位置で解除

スライド

（赤）が表示されます

折りたたみレバー

スライド

❷ ❸
❶

この位置で解除

スライド

（赤）が表示されます

折りたたみレバー

スライド

❶ ❷ ❸

65
カチッ 

43

股バックル

1 2

2.❶ 手元ロックスライダーを矢印方向にスライドさせなが
ら折りたたみレバーを握る。

❷ ハンドルを引き上げ、
❸ 十分引き上げたら、そのまま押し下げ、ベビーカーを折り 
たたむ。



SUGOCAL L 
SUGOCAL L compact

【https://www.combi.co.jp/cms/combi/images/cp/BC_198887000.pdf】

The instruction manual for this product consists of the  
following two types.

Please read this quick start guide carefully before use the 
product correctly. 

Before use, please read the 2D barcode and 
read the online instruction manual carefully 
before use the product correctly.

※

SUGOCAL L 
SUGOCAL L compact

【https://www.combi.co.jp/cms/combi/images/cp/BC_198887000.pdf】

Before Use

For safe and proper use

WARNING
CAUTION

The stroller may start to move or tip over.

There is a risk of injury to your child.

The child is in danger of falling.

The child may fall or the stroller may fold 
unexpectedly.

The stroller may tip over and cause the 
child to fall.

 CAUTION

 WARNING


